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Ο ελέφαντας

Όταν η Όλιβ μπήκε στην κουζίνα, είδε έναν ελέφαντα να 

κάθεται στο μικρό ξύλινο τραπέζι δίπλα στον πατέρα της. 

Είχαν και οι δύο την ίδια θλιμμένη έκφραση στο πρόσωπο 

και κοιτούσαν εντελώς ακίνητοι το παράθυρο, λες και ήταν 

ένας πίνακας ζωγραφικής που τον έβλεπαν για πρώτη φορά. 

Η σκιά του ελέφαντα, που φορούσε ένα μικρό μαύρο καπέλο 

στο κεφάλι, σκοτείνιαζε όλο το δωμάτιο.

«Γεια σου, μπαμπά» είπε η Όλιβ.

Ο πατέρας της πήρε το βλέμμα του από το παράθυρο και 

την κοίταξε. Τα μάτια του ήταν βουρκωμένα.

«Γεια σου, αγάπη μου» της είπε. 



Και έπειτα συνοφρυώθηκε. 

«Γιατί φοράς κράνος ποδηλάτου;» ρώτησε. «∆εν πρόλαβα 

να φτιάξω το ποδήλατό σου ακόμα».

Η Όλιβ χαμογέλασε, ελπίζοντας να τον κάνει κι εκείνον 

να χαμογελάσει.

«Ε, είναι κράνος ποδηλάτου μόνο όταν κάνω ποδήλατο» 

είπε. «Θα πάω να σκαρφαλώσω στο δέντρο μου, οπότε τώρα 

είναι κράνος σκαρφαλώματος».

Ο πατέρας της κούνησε καταφατικά το κεφάλι και στρά-

φηκε ξανά προς το παράθυρο. Ο ελέφαντας αναστέναξε. Η 

Όλιβ τούς άφησε μόνους στην κουζίνα. Πήγε στην πίσω πόρ-

τα, την άνοιξε και βγήκε έξω.
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Ο παππούς

Η αυλή της Όλιβ ήταν ένα παραλληλόγραμμο κομμάτι 

γης φυτεμένο με ωραίο γρασίδι. Στις γωνίες, φύτρωναν 

λουλούδια και λαχανικά. Ένα στενό τσιμεντένιο μονοπατάκι 

περνούσε κάτω από το σκουριασμένο σύρμα που είχαν για 

να απλώνουν την μπουγάδα. Μια πελώρια τζακαράντα υψω-

νόταν δίπλα στον φράχτη, ρίχνοντας τις χορευτικές σκιές της 

στον μισό κήπο. Μια κούνια φτιαγμένη από ένα παλιό λάστι-

χο αυτοκινήτου κρεμόταν από ένα χοντρό κλαδί του δέντρου, 

ενώ παραδίπλα υπήρχε ένα στρογγυλό τραμπολίνο.

Η Όλιβ λάτρευε την αυλή της. Παλιότερα, δεν ήταν τόσο 



όμορφη. Ήταν γεμάτη ζιζάνια που σου έφταναν μέχρι το γό-

νατο, και η τζακαράντα τους δεν έβγαζε ούτε ένα λουλούδι.

Αλλά μετά ήρθε να μείνει μαζί τους ο παππούς.

Εδώ ήταν και τώρα, σκαλίζοντας το παρτέρι με τις κολοκύ-

θες. Η Όλιβ έτρεξε στο γρασίδι πηγαίνοντας προς το ψηλό 

δέντρο.

«Γεια σου, Όλιβ!» της φώναξε ο παππούς κοιτώντας προς 

το μέρος της.

Η Όλιβ σκέφτηκε πόσο πολύ έμοιαζε ο παππούς της με 

ένα αδύνατο σκιάχτρο. Ακόμη και το ψαθάκι που φορούσε 

στο κεφάλι ήταν γεμάτο τρύπες.

«Γεια σου, παππού» του είπε. «Πώς τα πάνε οι κολοκύθες;»



Ο παππούς σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό του με το 

χέρι του που ήταν γεμάτο χώματα.

«Και γιατί δεν ρωτάς τις ίδιες;» της είπε.

Ο παππούς πάντα συμβούλευε την Όλιβ να μιλάει στα 

φυτά.

«Βλέπω, φοράς το κράνος σου» συνέχισε ο παππούς. «Σου 

έφτιαξε ο μπαμπάς σου το ποδήλατο;»

Η Όλιβ κούνησε αρνητικά το κεφάλι της. Ένιωσε κάτι 

μαλλιαρό στα πόδια της και κοίταξε κάτω.

Ήταν ο Φρέντι.

Ο Φρέντι ήταν ένα μικρόσωμο γκρίζο σκυλάκι με κοντά 

ποδαράκια και μακριά ουρά.

Η Όλιβ έσκυψε και τον χάιδεψε πίσω από τα αυτιά.

«Όχι» είπε. «∆εν το έφτιαξε ακόμα».

Και, με τα λόγια αυτά, έτρεξε προς το δέντρο – την τζακα-

ράντα. 
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«Ο μπαμπάς σου δεν θα σου φτιάξει το ποδήλατο «Ο μπαμπάς σου δεν θα σου φτιάξει το ποδήλατο 
μέχρι να φτιάξεις εσύ τον μπαμπά σου».μέχρι να φτιάξεις εσύ τον μπαμπά σου».

Η στενοχώρια του πατέρα της είναι τόσο μεγάλη, 

που η Όλιβ τη φαντάζεται σαν έναν πελώριο ελέφαντα 

που τον ακολουθεί παντού. Ο γκρίζος ελέφαντας είναι κολλημένος 

διαρκώς επάνω του σαν σκιά, και η Όλιβ εύχεται να μπορούσε 

να κάνει κάτι ώστε να τον διώξει μια για πάντα.

Με τη βοήθεια του παππού της και του καλύτερού της φίλου, 

του Άρθουρ, η Όλιβ θα βάλει μπροστά ένα καταπληκτικό σχέδιο.

Θα τα καταφέρει όμως; Πώς μπορείς να διώξεις κάτι τόσο μεγάλο;

• ΠΡΩΤΟ ΒΡΑΒΕΙΟ Queensland Literary Awards 

• ΒΡΑΧΕΙΑ ΛΙΣΤΑ The Children’s Book of the Year Awards

• ΒΡΑΧΕΙΑ ΛΙΣΤΑ New South Wales Literary Awards

Ένα γλυκό, πλημμυρισμένο φαντασία βιβλίο που μιλά μέσα στην καρδιά σου. 
Magpies


